
What Did Jewish Law Look Like in te 1st and 2nd Centuries CE?
משפט היהודי במשך שתי המאות הראשונות לפי הספירה

צבי אריה לאם

A tied deed ( from the Bar-Kokhba caves (No. 10) (גט מקושר

1) Babatha's Ketubbah
P. Yadin 10 (before 125 CE) – Recto (Outer version)

10. And if you are taken captive, I will redeem you, 
from my house and from my estate
11. and I will take you back as my wife, and I owe you
your ketubbah money

15. And if I will go to my eternal home before you, 
you will dwell in my house and be provided for from 
my estate
16. until the time that my heirs wish to give you your 
ketubbah money

Mishnah Ketubot 4.8 (early 3rd century 
CE)

Mishnah Ketubot 4.12 (early 3rd century CE)

לא כתב לה אם
תשתבאי אפרקינך

ואותבינך לי
לאינתו...חייב

שהוא תנאי בית
דין

If he did not write [in his 
ketubbah obligation]: “If 
you are captured, I will 
redeem you, and I will take 
you back as my wife...” he 
is [nonetheless] obligated, 
for this is a stipulation of 
the court.

את תהא יתבא בביתי
ומיתזנא מנכסי כל ימי מיגד

אלמנותיך בביתי...כך היו
אנשי ירושלם כותבין,
אנשי גליל היו כותבין
כאנשי ירושלם. אנשי
יהודה היו כותבין עד

שירצו היורשין ליתן ליך
כתובתיך

“You shall dwell in my house 
and be provided for from my 
estate for the duration of your 
widowhood”... So would the 
men of Jerusalem write. The men
of Galilee would write like the 
men of Jerusalem. The men of 
Judea would write: “until the 
inheritors [of my estate] wish to 
give you your ketubbah money.”

P. Yadin 10 – Verso



2) Shelamzion's Ketubbah
P. Yadin 18 (Apr 5, 128 CE) P. Oxy 2.372 (74-5 CE)

Ἐξέδοτο Οννώφριϲ
Onnophris gave over...

P. Elephantine 1 (310 BCE)

Herakleides...takes Demetria,...as a genuine 
wife from her father Leptines, Koan, and her 
mother Philotis, a freeborn man and a 
freeborn woman, bringing with her clothing 
and ornamentation worth 1,000 dr(achmas).

Deuteronomy 22.13-6 (ca. 1250 BCE) Mishnah, Ketubbot 6.3 (early 3rd century CE)

ה; ובָאיג .  כִי-יקִַח אִיש, אִשָׁ
אֵלֶיהָ, ושְנאֵָה

וְאמַר אֲבִי הַנעֲַרָ, אֶל-טז.
הַזקְֵניִם: אֶת-בִתִי, נתַָתִי

ה--וַישְִנאֶָהָ לָאִיש הַזהֶ לְאִשָׁ

13 If any man take a wife, 
and goes upon her, and 
hates her

16 And the young woman's 
father shall say to the elders:
'I gave my daughter to this 
man as wife, and he hates 
her.'

,פסקה להכניס לו אלף דינר
והוא פוסק כנגדן חמישה עשר

הוא פוסק ,כנגד השום מנה.
פחות חמש

If she stipulates to bring in
[as a dowry] 1,000 
denarii, he stipulates 
correspondingly 15 maneh
(=1,500 denarii). 
Corresponding to the 
assessment [of goods], he 
stipulates less a fifth.


